
 

     HEURES DE BUREAU:  mardi-vendredi  9h-15h                                               HOURS: Tuesday-Friday  9am to 3pm  

                                                            1282, chemin Dawson Road Lorette MB R5K 0T2 

https://notredamedelorette.info    204-878-2221 info@notredamedelorette.info 

Curé/Pastor (en cas d’urgence / emergency only 431-348-0022) l’abbé/Father J. Mario de los Rios Londoño  

Adjointe administrative / Administrative Assistant Lynne Chammartin 

Conseil paroissial de pastorale / Parish Pastoral Council Raynald Dupuis, Yvonne Romaniuk 

Conseil des affaires économiques / Parish Administration Board Charles Chilton, Mike Soenen  

Réservations de la salle paroissiale / Reservations for the Parish Hall Richard Rumancik  204-815-4124 

          April 1/2                                                      Le 2 avril  Dimanche des Rameaux 

    March 25/26                                                                  Le 26 Mars 

   

  GREETING/ COLLECTION READINGS COMMUNION MUSIC SOUND / PROJECTOR 

Sat.5pm   Adele Rohulych       

Sun.9am Nettie Lambert & Family Mae Ross Ross Deschambault Denise LeBlanc Joe Bernardin 
Patrick Wiebe 

            

  ACCUEIL/QUÊTE LECTURES COMMUNION MUSIQUE SON/ PROJECTEUR 

Dim.11h Claude & Monique Jeanson Roger Kirouac Claude Jeanson Chorale Denis & Lise Champagne 

  GREETING/ COLLECTION READINGS COMMUNION MUSIC SOUND / PROJECTOR 

Sat.5pm   Armand Poirier 
Rolande Chernichan 

      

Sun.9am Adele Rohulych 
Marcel & Hildi Manaigre 

George Rohulych 
Lacey Bernardin 

Yvonne Romaniuk Madelyn, Janet & Charity Suzanne Moore 
Mae Ross 

            

  ACCUEIL/QUÊTE LECTURES COMMUNION MUSIQUE SON/ PROJECTEUR 

Dim.11h Michel Chartier 
Henri Chartier 

Lucille Brunette 
Claude Courchaine 

Isabelle Chartrand Chorale Daniel Jeanson 

  GREETING/ ACCUEIL 
OFFERTORY/ OFFRANDES 

READINGS/ LECTURES COMMUNION MUSIC 
MUSIQUE 

SOUND / PROJECTOR 
SON/PROJECTEUR 

7pm Mark & Amanda Derksen 
John & Cathy Smook 

Marcel Sorin 
Suzanne Moore 

Jeannette Chaput Parish choir 
Chorale paroissiale 

Denis & Lise Champagne 

      April 6 Holy Thursday                                             Le 6 avril  jeudi saint 

  COLLECTION READINGS COMMUNION MUSIC SOUND / PROJECTOR 

1 pm  Matt and Lynne Chammartin & 
family 

Gerry Lebrun 
Mae Ross 

Ross Deschambault  Madelyn, Janey & Charity  Dianne & Charles Chilton 

            

  QUÊTE LECTURES COMMUNION MUSIQUE SON/ PROJECTEUR 

3 pm Michelle & Gerry deRocquigny Roger Kirouac 
Marcel Sorin 

Roxanne Kirouac Groupe Jeunesse Denis & Lise Champagne 

   April 7 Good Friday                                            Le 7 avril  Vendredi saint 

  GREETING/ ACCUEIL 
OFFERTORY/ OFFRANDES 

READINGS/LECTURES COMMUNION MUSIC 
MUSIQUE 

SOUND / PROJECTOR 
SON/PROJECTEUR 

8:30pm Charles & Dianne Chilton 
Lena Roy 
Quête:  Monique & André     
Chartier 
 

Lacey Bernardin 
Suzanne Moore 
Monique Jeanson 
Claude Jeanson 
  

Anne Grossman 
Marcel Sorin 

Parish choir 
Chorale paroissiale 

Denis & Lise Champagne 
Marcel Sorin 

    April 8 Easter Vigil                                             Le 8 avril Veillée pascale 

    April 9 Easter Sunday                                                 Le 9 avril Jour de Pâques 
  GREETING/ COLLECTION READINGS COMMUNION MUSIC SOUND / PROJECTOR 

Sun.9am Dianne & Charles Chilton 
Brian Wyrzkowski 

Janet McDougall Ross Deschambault Denise LeBlanc Joe Bernardin 
Patrick Wiebe 

            

  ACCUEIL/QUÊTE LECTURES COMMUNION MUSIQUE SON/ PROJECTEUR 

Dim.11h Chevaliers de Colomb Pierre Courchaine Jacques Lavack Christine Sevi Daniel Jeanson 

Paroisse 

Notre-Dame-de-Lorette 

Parish 

 

                 26 mars 2023                              BULLETIN                        March 26, 2023   

 

            
 

5th Sunday of Lent 
John 11: 1-45 

Year  A 
 
 

“Let us also go to die with him.”   

 
Thomas said this after Jesus told His Apostles that He 
was going up to Jerusalem because Lazarus, was ill 
and close to death.  Of course, we know the end of the 
story that Lazarus was raised up by Jesus.  But the 
Apostles tried to prevent Jesus from going to Jerusa-
lem because they knew there were many there who 
wanted to kill Him. Jesus decided to go anyway.  It 
was in this context that St. Thomas said “ Let us also 
go to die with him.” 
 
Thomas appeared to say this with a certain resolve to 
accept whatever was waiting for them in Jerusa-
lem.  He appeared to know that Jesus was going to be 
met with resistance and persecution.  And he also ap-
peared to be ready to face that persecution and death 
with Jesus.   
 
Of course, Thomas is well known to be the 
doubter.  We should not, however, miss the courage 
and resolve he had here.  At that moment, he was wil-
ling to go with Jesus to face His persecution and death 
as well as possibly his own. 
 
Let us reflect upon our own willingness to go forth 
with Jesus to face any persecution that may await 
us.  When we refuse to conform to the world, we will 
most likely suffer some form of persecution. Being a 
Christian requires courage.  Are we ready to embrace 
that? 
Even if we fail in this resolve, we just need to get up 
and try again     
 
                                         
Based on a text from My Catholic Life 

 

5e dimanche du Carême 
Jean 11, 1-45 

Année A 
 

“Allons mourir avec lui.” 

 

Thomas dit ceci lorsque Jésus informait les Apôtres 
qu’il retournait à Jérusalem, car Lazare était mourant. 
Nous savons que Jésus a ressuscité Lazare.  Les 
Apôtres ne voulaient pas que Jésus se rende à Jérusa-
lem car ils savaient que beaucoup de gens voulaient le 
tuer. Jésus décide d’y aller quand même.  C’est dans 
ce contexte que Saint Thomas dit, « Allons mourir 
avec lui. » 
 
Thomas semble faire sa déclaration avec la résolution 
d’accepter tout ce qui les attendait à Jérusalem. Il 
semble savoir que Jésus rencontrera de la résistance et 
la persécution.  De plus, il semble prêt à faire face à 
cette persécution et mort avec Jésus. 
 
Nous connaissons Thomas comme celui qui doute.  
Nous ne devons pas ignorer son courage et sa détermi-
nation ici. A ce moment donné, il était prêt à suivre 
Jésus à la persécution et à la mort. 
 
Réfléchissons sur notre détermination d’avancer avec 
Jésus face à la persécution.  La persécution est inévi-
table dans un monde où nous ne pouvons pas nous 
conformer.  Nous ne sommes pas faits pour ce monde. 
Être Chrétien exige du courage.  Sommes-nous prêts à 
y faire face ? 
Même quandi nous ne réussissons pas, nous devons 
nous relever et recommencer.  
 
 
Inspiré de “ My Catholic Life” 

 

Parole du Pape:    Choisis et aimés par Dieu, nous sommes appelés à vivre vivre « comme il convient parmi 
les saints » (Eph 5,3), à nous revêtir de sentiments de bonté, d'humilité, de douceur, de magnanimité, en portant 
les fruits de l'Esprit. #AudienceGénérale (Tweet 22 mars)                                                                                                                             
Words of the Pope:  Chosen and loved by God, we are called to live "as is fitting among the saints" (Eph 
5:3), to clothe ourselves with sentiments of goodness, humility, magnanimity, bearing the fruits of the Spirit. 
#GeneralAudience  (Tweet March 22) 

         

 
 
 

https://notredamedelorette.info
mailto:info@notredamedelorette.info
https://twitter.com/hashtag/AudienceG%C3%A9n%C3%A9rale?src=hashtag_click
https://twitter.com/hashtag/GeneralAudience?src=hashtag_click


Calendrier liturgique     -     Liturgical Calendar                                                                             
25 mars au 9 avril                                                  March 25th-April 9th 

~ Intentions ~ 

 

Célebrations communautaires du Pardon 

Ste Anne– le 24 mars à 19h00 
Ile-des-Chênes– le 24 mars à 19h00 

Lorette– le 26 mars à 19h00 
La Salle– le 29 mars à 19h00 

Steinbach– le 31 mars à 19h00 

 

Lent Penitential Celebrations 

Ste Anne– March 24th at 7:00pm 
Ile-des-Chênes– March 24th at 7:00pm 

Lorette– March 26th  at 7:00pm 
La Salle– March 29th at 7:00pm 

Steinbach– March 31st at 7:00pm 

Diocesan Chrism Mass – April 4, 2023- Everyone is invi-
ted to join us in this year’s celebration of the Diocesan Chrism 
Mass, a celebration during which the priests in our diocese renew 
their priestly promises, and the Holy Oils to be used in the sacra-
ments throughout the upcoming year are blessed. This Mass will 
take place in the St. Boniface Cathedral at 7:30 PM on Tuesday, 
April 4, 2023.**no mass in Lorette 

Messe chrismale diocésaine – le 4 avril 2023 
Tous sont invités à participer à notre célébration annuelle de la 
Messe chrismale diocésaine, une célébration pendant laquelle les 
prêtres de notre diocèse renouvellent leurs promesses sacerdotales et 
les huiles saintes qui seront utilisées lors des sacrements de l’année 
à venir sont bénites. Cette messe aura lieu dans la Cathédrale Saint-
Boniface le mardi 4 avril 2023 à 19 h 30.**aucune messe à Lorette 

Chemin de croix hebdomadaire 

Tous les vendredis du Carême à 14h30, vous êtes invités à vous 

joindre aux familles de notre paroisse qui font l'école à domicile, 

alors que les jeunes nous guident sur le chemin de croix de Jésus. 

Les méditations sont adaptées pour enfants, 

mais quand même très pertinentes pour les 

adultes. Venez nous rejoindre! 

Weekly Stations of the Cross  

Every Friday during Lent at 2:30 pm you are invited to 

join the homeschooling families of our parish as the 

youth lead us through Jesus’ journey to the cross. The 

meditations are geared towards children, but 

are still very relevant for adults. Join us! 

25 Saturday 5pm Robert Toutant Fern & Gary Jaques 5th Sunday of Lent 

26 Sunday 9am Jan Dekkers Will & Maria Lange 5th Sunday of Lent 

26 dimanche 11h Besoins de l'Église L'abbé Mario 5e dimanche du Carême 

27 lundi/Monday   congé/Day off 

28 mardi 18h15 Lucille Robert Allen et Jeannine Porteous   

29 Wednesday **5:45pm Robert Halajko Louis & Iris Swiderski   

30 jeudi 8h René Chèvrefils Claude et Cathleen Courchaine   

31 Friday **5:45pm Marcel Simard Yolande Simard   

1 Saturday 5pm Lucille Robert Ladies' Group Passion (Palm) Sunday 

2 Sunday **8:45am Hall Dena VanDam Ross & Liesje Deschambault Passion (Palm) Sunday 

2 dimanche 11h-Salle Les âmes au purgatoire L'abbé Mario Dimanche des Rameaux et de la Passion 

3 lundi/Monday   congé/Day off 

4 *mardi/Tuesday (Cathédrale) 19h30/7:30pm Hervé Chartrand Allen et Jeannine Porteous   

5 Wednesday 6:15pm Mario Cournoyer Gilles & Aline Cournoyer   

6 jeudi saint/Holy Thursday 19h/7pm 
Annette & Georges       
Desrochers 50th wedding 
anniversary 

De la famille La Cène du Seigneur/Mass of the Lord's Supper 

 7 Good Friday 1pm     Celebration of the Lord's Passion 

7 Vendredi saint 15h     Célébration de la Passion du Seigneur 

7 Vendredi saint/Good Friday 19h/7pm     Chemin de croix/Way of the Cross 

8 samedi/Saturday 20h30/8:30pm Roger &Eva Bernier Moore family Veillée Pascale/Easter Vigil 

9 Sunday 9am Parishioners' intentions Fr Mario  Easter Sunday- Resurrection of the Lord 

9 dimanche 11h Lucille Robert Famille Marchildon  Dimanche de Pâques-Résurrection du Seigneur 

Vie de la paroisse                 Life of our Parish 

Family Adoration and Fellowship 

Saturday, March 25 

 
6:30 -7:30pm - Adoration with praise & worship mu-

sic 
7:30 -10:00pm - Fellowship and snacks in the hall 

7:30 -8:30pm - CSE Discipleship Night for teens 14+ 

 

We will celebrate the Feast of the Annunciation together by 
throwing a baby shower for Mother Mary.  Please bring a 

blue or baby-themed snack (if possible) to share. Donations 
will go toward the CWL's May Baby Shower. 

 

See you at the feet of Jesus. 

Adoration familiale et fraternité 

Le samedi 25 mars                                  

18:30-19:30 - Adoration avec musique de louange 
19:30-22:00 - Rencontre et collations à la salle 
19h30 -20h30 - Soirée de formation de disciples 
pour les ados de 14 ans et plus 

 
Nous célébrerons la fête de l'Annonciation en organisant 
un shower de bébé pour Mère Marie.  
Merci d'apporter une collation bleue ou sur le thème de 
bébé (si possible) à partager. Les dons seront remis au 
CWL pour le shower de bébé en mai. 

Rendez-vous aux pieds de Jésus. 
 

Les Chevaliers de Colomb organisent un pe-
tit déjeuner le dimanche 26 mars après les 
deux messes afin de recueillir des fonds pour 
renouveler le panneau d’affichage devant 
l’église.   

Si vous souhaitez recevoir 
le livret Prions en Église à 
chaque mois, le frais 
d’abonnement est 40$ 
pour un an, commençant 

en mai.  Libellez les chèques à l’ordre de la paroisse 
et laisser au bureau ou à la quête du dimanche. SVP 
indiquer français ou anglais. 

 

The Knights of Columbus are hosting a break-

fast on Sunday, March 26th after both masses.  

Proceeds will go to updating the sign in front 

of the church 

If you’d like to receive the 
monthly Living with Christ boo-
klet, subscriptions are $40 for a 
year, beginning in May.  
Cheques may be made payable 
to the parish and dropped off at the office or with 
Sunday donations.  Please indicate French or English. 

Cours de catéchèse 7e/8e années (12-13 ans) 

Mme Denise LeBlanc enseigne le cours de catéchèse 
pour les élèves des niveaux/groupes d'âge 7e et 8e an-
née.  Venez vous joindre à nous! 

Quand: les lundis soirs à 18h30-19h30, à par tir  du 13 
mars jusqu'à la fin de juin.**Pas de classe le 27 
mars. 

Où: à la sacristie de l'église 

7 Principles of Making Marriage Work – April 15 and 

22, 2023 Couples are invited to a marriage enrich-

ment event at Mary, Mother of the Church. In this 

two-part workshop, you will learn how to Deepen 

Your Love, Manage Conflict and Create Shared Mea-

ning. The workshops will be held from 1pm to 4:30 

pm on Saturday April 15 and 22. Please see our web-

site mmoc.ca for more details and to register by April 

14. Cost:  $20/couple. 

Camps catholiques St-Malo –Inscrivez-vous avant le 31 mai pour 
bénéficier de $50 de réduction!                                                                                                

Les camps français:                                                                                                                
9 au 14 juillet :           8-12 ans                                                                                             
27 et 28 juillet :          5-8 ans (camps de jour de 9 h à 17 h)                                                 
30 juillet au 4 août :   12-15ans                                                                                              
3 au 18 août :              15-17 ans  ‘’Revive’’ (bilingue) 

 

Pour plus de détails: www.catholicway.net/summer-camps     
https://www.stmalocamps.net  

St.Malo Catholic Summer Camps - Register by May 31st to get the $50 
early bird discount!  
 
Dates of English camps: 
July 16 to July 21:     8-12 year olds  
July 24 & 25:             5-8 year olds (English 
Day Camps - 9am to 5pm)                                                                                                         
August 6 to August 11:  12-15 year olds  
August 13 to August 18: 15-17 year olds 
‘’Revive’’(Bilingual)  
 
For more details:    www.catholicway.net/
summer-camps  https://www.stmalocamps.net/  


